Sau đây là con vịt cồ đại sứ Nhật nói tiếng Anh.


De : HOHUU Lang  
À : Undisclosed-Recipient@yahoo.com
Envoyé le : Vendredi 23 Septembre 2011 21h12
Objet : Fw: English
 
Câu chuyện này có thật. 
Thủ tướng Nhật Bản Mori đến Washington để thăm Hoa Kỳ của ông cựu Tổng thống Barack Obama chấp nhận một số cuộc trò chuyện đào tạo tiếng Anh cơ bản. 
 Thầy giáo Anh Văn  nói với Thủ tướng Chính phủ: 
"Khi ông và Barack Obama bắt taythì ông nói:" HOW ARE YOU"? 
Sau đó, Obama sẽ trả lời: "I AM FINE, AND YOU? " 
Lúc này,ông nên nói: "ME TOO" 
Sau đó, dịch giả của chúng tôi sẽ tiến hành theo dõi các công việc dịch thuật. " 
  
Nó trông khá đơn giản, nhưng những gì xảy ra ngày hôm đó là ............ 
Obama đã gặp gỡ với Mori và Mori nói: "WHO ARE YOU (bạn là ai?)?" 
Obama một chút ngạc nhiên, nhưng vẫn còn hài hước trả lời: "Tôi là chồng của Michelle, ha ha ha ..." 
Sau đó, Thủ tướng Nhật Bản Mori trả lời ngay: "ME TOO (Tôi cũng vậy), ha ha ha ....." 
Sau đó, trong phòng họp trong im lặng trong một thời gian rất dài. 
 
Đố quí bạn tại sao tôi đọc hàng tin trên mà nghi ngờ không, thưa tôi nghị rằng người Nhật không dỡ tiếng Anh, nhất là khi được cữ làm đại sứ tại Mỹ thì ít ra phải biết chút xíu nếu không nói là lưu loát. Thế thì tại sao lại có câu chuyện tếu nói là có thật bên trên. Ngay như tiếng Việt khó vàng mây mà nhân viên sứ quán Mỹ tại Việt Nam có nhiều người còn nghe và nói tiếng Việt lưu loát thay. Người Việt Nam ta thấy họ không nói tiếng Việt lại tưởng họ không biết nghe và nói tiếng Việt.  
 
Và thưa quí bạn chuyện ông đại sứ Nhật và tổng thống Obama là con vịt cồ theo Snopes 
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Claim:  The Japanese prime minister made an embarrassing verbal gaffe upon
meeting U.S. president Barack Obama.

Céu chuyén vi dai sit Nhit ggp TT Obama thay vi hoi
"How are you?” lai héi "Who are you?" Ia con vit
cap cap it nim 2009, biy gity phe ta chyp duge tung
Ién emai trong dam ban gia. Toi thic mic vi dai sty

@ FALSE

Example: [Collected via e-mail, June 2009]

This is a true story from the Japanese Embassy in USI1!

A few days ago, Prime Minister Mori was given some basic English
conversation training before he visits Washington and meets President
Barack Obama ...

The instructor told Prime Minister Mori, "When you shake hand with

President Obama, please say 'How are you?' Then Mr. Obama should say,
T am fine, and you? Now, you should say Me too.” Afterwards, we

transiators will do the work for you.”
It looks quite simple, but the truth i ... /
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'How are you?').



 

Và thưa quí bạn dưới đây là bản tiếng Anh của cái email hoax phát xuất từ năm 2009.
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English is a difficult language ...... for some!
This is a true story from the Japanese Embassy in USH!

A few days ago, Prime Minister Mori was given some
Basic English conversation training before he visits
Washington and meets president Barack Obama...

The instructor told Mori Prime Minister,
when you shake hand with President Obama, please say 'how ru'.

Then Mr. Obama should say, 'l am fine, and you?' Now, you should
say 'me too'. Afterwards we, translators, will do the work for you.'

It looks quite simple, but the truth is...

When Mori met Obama ,
he mistakenly said 'who r u?’ ( Instead of 'How r u?.)

Mr. Obama was a bit shocked but still managed to react with humor:
‘Well, I'm Michelle's husband, ha-ha..'

Then Mori replied ‘me too, ha-ha.. .".

Then there was a long silence in the meeting room.





Bây giờ chúng ta sang con vịt phóng đại quá lố khác.

